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Jesus Christ loves each of us. He offers us the op-
portunity to draw closer to Him.

My dear brothers and sisters, it is a joy for
me to be with you in this general conference of
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.
This is His Church. We are gathered in buildings
and homes all over the world in His name.

We take His name upon us when we enter
His kingdom by covenant. He is the resurrected
and glorified Son of God. We are mortals, subject
to sin and death. Yet, in His love for each of us,
the Savior invites us to come closer to Him.

Here is His invitation to us: “Draw near
unto me and I will draw near unto you; seek me
diligently and ye shall find me; ask, and ye shall
receive; knock, and it shall be opened unto you.”

There are times we feel close to the Savior
Jesus Christ. And yet, sometimes during our
mortal trials, we feel some distance from Him
and wish for an assurance that He knows what is
in our hearts and loves us as individuals.

The Savior’s invitation includes the way to
feel that assurance. Draw near Him by always
remembering Him. Seek Him diligently through
scripture study. Ask through heartfelt prayer to
Heavenly Father to feel closer to His Beloved
Son.

There is a simple way to think about it. It is
what you would do if you were separated for a
time from dear friends. You would find a way to
communicate with them, you would cherish any
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Jeesus Kristus rakastaa meitd jokaista. Hin tar-
joaa meille mahdollisuuden pddsti ldhemmcdiksi
Hdanta.

Rakkaat veljeni ja sisareni, minulle on ilo
saada olla kanssanne tdssa Myohempien Aikojen
Pyhien Jeesuksen Kristuksen Kirkon yleiskonfe-
renssissa. Tamd on Hénen kirkkonsa. Olemme
kokoontuneet rakennuksiin ja koteihin kaikkialla
maailmassa Hanen nimessdén.

Me otamme Hénen nimensa paillemme,
kun liiton kautta astumme Hénen valtakuntaan-
sa. Han on ylosnoussut ja kirkastettu Jumalan
Poika. Me olemme kuolevaisia, jotka ovat alttiina
synnille ja kuolemalle. Mutta rakkaudessaan
meitd jokaista kohtaan Vapahtaja kutsuu meitd
tulemaan ldhemmaksi Hénta.

Téma on Hanen kutsunsa meille: "Léahes-
tykdd minua, niin mind lahestyn teitd; etsikdd mi-
nua uutterasti, niin te 16ydatte minut; pyytakaa,
niin te saatte; kolkuttakaa, niin teille avataan.”

On hetki, jolloin tunnemme olevamme la-
helld Vapahtajaa Jeesusta Kristusta. Kuolevaisuu-
den koetustemme aikana tunnemme kuitenkin
toisinaan etdantyneemme Hénestd ja toivomme
varmuutta siitd, ettd Hdn tuntee, mitd on syda-
messdmme, ja rakastaa meitd yksil6ina.

Vapahtajan kutsuun siséltyy tapa tuntea tuota
varmuutta. Lahestykdd Hantd muistamalla Hanet
aina. Etsikdd Hanté uutterasti tutkimalla pyhia
kirjoituksia. Pyytakaa hartaassa rukouksessa
taivaalliselta Iséltd, ettd voitte tuntea olevanne
ldhempédna Hanen rakasta Poikaansa.

On olemassa yksinkertainen tapa ajatella sitd.
Se on tdmi - mita tekisitte, jos olisitte jonkin
aikaa erossa rakkaista ystévistd. Te 10ytéisitte
keinon kommunikoida heidan kanssaan, arvos-

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



Eyring-April 2025-English/Finnish

message you received from them, and you would
do all you could to help them.

The more that happened, the longer it last-
ed, the deeper the bond of affection would be
strengthened, and you would feel yourself draw-
ing ever nearer. If much time passed without the
cherished communication and the opportunity
to help one another, the bond would weaken.

Jesus Christ loves each of us. He offers that
opportunity to draw closer to Him. As with a lov-
ing friend, you will do it in much the same way,
by communicating through prayer to Heavenly
Father in the name of Jesus Christ, listening for
cherished guidance from the Holy Ghost, and
then serving others for the Savior cheerfully.
Soon you would feel that blessing of drawing
nearer to Him.

In my youth, I experienced the joy of coming
closer to the Savior—and of His coming closer
to me—through simple acts of obedience to the
commandments. When I was young, the sacra-
ment was offered during an evening meeting. I
can still remember one specific night, more than
75 years ago, when it was dark and cold outside.
I remember a feeling of light and warmth as I
realized that I had kept the commandment to
gather with the Saints to partake of the sacra-
ment, covenanting with our Heavenly Father to
always remember His Son and keep His com-
mandments.

At the end of the meeting that night, we sang
the hymn “Abide with Me; "Tis Eventide,” with
the memorable words “O Savior, stay this night
with me?”

These words brought an overwhelming sense
of the Spirit to me, even as a young boy. I felt the
Savior’s love and closeness that evening through
the comfort of the Holy Ghost.

Years later I wanted to rekindle the same
feeling of the Savior’s love and the closeness I had
felt to the Lord during that sacrament meeting in
my youth. So I kept another simple command-
ment: I searched the scriptures.

In the book of Luke, I read of the third day
after His Crucifixion and burial, when faithful
servants had come, out of love for the Savior, to
anoint His body. When they arrived, they found
the stone rolled away from the tomb and saw that
His body was not there.
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taisitte heiltd mahdollisesti saamianne viesteja ja
tekisitte kaiken voitavanne auttaaksenne heita.

Mitd enemmaén néin kévisi ja mitd pidem-
pédn sitd jatkuisi, sitd lujemmaksi rakkauden
side vahvistuisi ja tuntisitte lahentyvdnne entistd
enemman. Jos kuluisi pitka aika ilman arvostet-
tua kommunikointia ja mahdollisuutta auttaa
toisianne, tama side heikkenisi.

Jeesus Kristus rakastaa meitd jokaista. Han
tarjoaa tuon mahdollisuuden paasta lahemmaksi
Héntd. Kuten rakkaan ystavin kohdalla, te teette
sen paljolti samalla tavoin — olemalla rukouksen
kautta yhteydessi taivaalliseen Isddn Jeesuksen
Kristuksen nimessa, kuuntelemalla kallisarvoista
opastusta Pyhélta Hengeltd ja sitten palvelemalla
iloisesti muita Vapahtajan puolesta. Pian tunti-
sitte sen siunauksen, ettd pdasette ldhemmaksi
Hanta.

Nuoruudessani sain kokea iloa, joka koitui
siitd, ettd tulin lihemmaksi Vapahtajaa - ja Hian
tuli lihemmaéksi minua - kun olin yksinker-
taisesti kuuliainen kaskyille. Kun olin nuori,
sakramentti nautittiin iltakokouksessa. Muistan
yhé yhden tietyn illan yli 75 vuoden takaa, kun
ulkona oli pimedd ja kylmaa. Muistan valon ja
lammon tunteen, kun tajusin, ettd olin pitdnyt
kaskyn kokoontua pyhien kanssa nauttimaan
sakramentin ja solminut taivaallisen Isimme
kanssa liiton muistaa aina Hanen Poikansa ja
pitdd Hanen kaskynsa.

Kokouksen lopussa sind iltana me lauloimme
laulun "Mun luoksein jdi, jo ilta on” ikimuistoi-
set sanat "Oi Jeesus, viivy luonani”

Némad sanat antoivat minulle jo nuorena
poikana pakahduttavan Hengen tunteen. Sin il-
tana tunsin Vapahtajan rakkauden ja liheisyyden
Pyhin Hengen lohdutuksen vilityksella.

Vuosia myohemmin halusin herattda uudel-
leen saman tunteen Vapahtajan rakkaudesta ja
ldheisyydestd, joita olin tuntenut Herraa kohtaan
nuorena tuon sakramenttikokouksen aikana.
Niinpé noudatin toistakin yksinkertaista késkya:
tutkin pyhia kirjoituksia.

Luin Luukkaan evankeliumista Hénen ris-
tiinnaulitsemisensa ja hautaamisensa jélkeisesta
kolmannesta pdivistd, jolloin uskolliset palvelijat
olivat tulleet rakkaudesta Vapahtajaa kohtaan
voitelemaan Hanen ruumiinsa. Kun he saapuivat
paikalle, he huomasivat, ettéd kivi oli vieritetty
pois, ja ndkivit, ettei Hinen ruumiinsa ollut
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Two angels stood by and asked why they
were afraid:

“Why seek ye the living among the dead?

“He is not here, but is risen: remember how
he spake unto you when he was yet in Galilee,

“Saying, The Son of man must be delivered
into the hands of sinful men, and be crucified,
and the third day rise again”

That evening at dusk, two disciples walked
from Jerusalem on the road to Emmaus, and the
resurrected Lord appeared to them and walked
with them.

The book of Luke allows us to walk with
them that evening:

“And it came to pass, that, while they com-
muned together and reasoned, Jesus himself
drew near, and went with them.

“But their eyes were holden that they should
not know him.

“And he said unto them, What manner of
communications are these that ye have one to
another, as ye walk, and are sad?

“And the one of them, whose name was
Cleopas, answering said unto him, Art thou only
a stranger in Jerusalem, and hast not known the
things which are come to pass there in these
days?”

They told Him of their sadness that Jesus
had died when they had trusted He would be the
Redeemer of Israel.

There must have been affection in the risen
Lord’s voice as He spoke to these two sorrowful
and mourning disciples.

As I continued to read, there came these
words that warmed my heart, just as I had felt
when I was a little boy:

“And they drew nigh unto the village, whith-
er they went: and he made as though he would
have gone further.

“But they constrained him, saying, Abide
with us: for it is toward evening, and the day is
far spent. And he went in to tarry with them?”

The Savior accepted that night the invitation
to enter the house of His disciples. He sat at meat
with them. He took bread, blessed it, broke it,
and gave it to them. Their eyes were opened, and
they knew Him. Then He vanished out of their
sight.

Luke recorded for us the feelings of those
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haudassa.

Haudan vierelld seisoi kaksi enkelid, jotka
kysyivit, miksi he olivat peloissaan:

“Miksi etsitte eldvad kuolleiden joukosta?

Ei hdn ole tddlld, hdn on noussut kuolleista.
Muistakaa, mitd hin sanoi teille ollessaan vield
Galileassa:

"Nain téytyy kdyda: Ihmisen Poika annetaan
syntisten ihmisten kisiin ja ristiinnaulitaan, mut-
ta kolmantena pdivdna hdn nousee kuolleista.”

Sind iltana illan hamartyessd kaksi opetus-
lasta oli kdvelemassa Jerusalemista Emmaukseen
johtavalla tielld, ja ylosnoussut Herra ilmestyi
heille ja kulki heiddn kanssaan.

Luukkaan kirjan ansiosta me voimme kulkea
heidédn kanssaan sind iltana:

“Heidan siind puhellessaan ja pohdiskelles-
saan Jeesus itse liittyi heiddn seuraansa ja kulki
heidédn kanssaan.

He eivit kuitenkaan tunteneet hénta, silla
heidén silménsé olivat kuin sokaistut.

Jeesus kysyi heiltd: "Misti te oikein keskuste-
lette, matkamiehet?” He pysahtyiviat murheellisi-
na,

ja toinen heistd, Kleopas nimeltdan, vastasi:
"Taidat olla Jerusalemissa ainoa muukalainen,
joka ei tiedd, mitd sielld on ndind paivind tapah-

p33)

tunut.

He kertoivat Hénelle olevansa murheissaan
siitd, ettd Jeesus oli kuollut, kun he olivat luotta-
neet siihen, ettd Hén olisi Israelin Lunastaja.

Ylosnousseen Herran ddnessd on varmastikin
ollut hellyyttd, kun Hén puhui néille kahdelle
murheelliselle ja surevalle opetuslapselle.

Kun jatkoin lukemista, ndin ndma sanat,
jotka lammittivét syddntdni, aivan kuten olin
tuntenut ollessani pieni poika:

“He olivat jo saapumassa kylddn, jonne olivat
menossa. Jeesus oli jatkavinaan matkaansa,

mutta he estivdt hantd lahtemastd ja sanoivat:
’Jaa meidédn luoksemme. Pdivd on jo kddntymassa
iltaan’ Niin hdn meni sisdén ja jai heiddn luok-
seen.

Vapahtaja otti tuona iltana vastaan kutsun
astua opetuslastensa taloon. Han istui aterioi-
maan heidédn kanssaan. Hén otti leivén, siunasi
sen, mursi sen ja antoi sen heille. Heiddn silman-
sd aukenivat, ja he tunsivat Hinet. Silloin Han
katosi heidan nékyvistdan.

Luukas tallensi meitd varten niiden siunattu-
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blessed disciples: “And they said one to another,
Did not our heart burn within us, while he talked
with us by the way, and while he opened to us the
scriptures?”

The two disciples then rushed back to
Jerusalem to tell the eleven Apostles what had
happened. As they were sharing their experience,
the Savior appeared again.

He stood in the midst of them and “saith
unto them, Peace be unto you”He then reviewed
the prophecies of His mission to atone for the
sins of all His Father’s children and to break the
bands of death.

“And said unto them, Thus it is written, and
thus it behoved Christ to suffer, and to rise from
the dead the third day:

“And that repentance and remission of sins
should be preached in his name among all na-
tions, beginning at Jerusalem.

“And ye are witnesses of these things”

Just as His beloved disciples, every child
of Heavenly Father who has chosen to enter
through the gate of baptism is under covenant to
be a witness of the Savior and to care for those in
need throughout our mortal lives. This commit-
ment was made plain for us by the great Book
of Mormon prophet Alma centuries ago at the
Waters of Mormon:

“As ye are desirous to come into the fold of
God, and to be called his people, and are willing
to bear one another’s burdens, that they may be
light;

“Yea, and are willing to mourn with those
that mourn; yea, and comfort those that stand
in need of comfort, and to stand as witnesses of
God at all times and in all things, and in all plac-
es ..., even until death, that ye may be redeemed
of God, ... that ye may have eternal life”

As you are faithful to these promises, you
will find that the Lord keeps His promise to
be one with you in your service, making your
burdens light. You will come to know the Savior,
and in time you will come to be like Him and
“be perfected in him.”By helping others for the
Savior, you will find that you are drawing nearer
to Him.

Many of you have loved ones who are wan-
dering off the path to eternal life. You wonder
what more you can do to bring them back. You
can depend on the Lord to draw closer to them
as you serve Him in faith.
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jen opetuslasten tunteet: "He sanoivat toisilleen:
"Eiko syddmemme hehkunut innosta, kun hdn
kulkiessamme puhui meille ja opetti meitd ym-
martdmaan kirjoitukset?™

Sitten nuo kaksi opetuslasta kiiruhtivat
takaisin Jerusalemiin kertomaan yhdelletoista
apostolille, miti oli tapahtunut. Kun he kertoivat
kokemuksestaan, Vapahtaja ilmestyi jélleen.

Hén seisoi heidédn keskelldén ja sanoi heille:
“Rauha teille”Sitten Hén kertasi profetiat tehté-
vastadn sovittaa kaikkien Isdnsé lasten synnit ja
katkaista kuoleman kahleet.

”Hin sanoi heille: "Ndin on kirjoitettu. Kris-
tuksen tuli kédrsid kuolema ja kolmantena péivana
nousta kuolleista,

ja kaikille kansoille, Jerusalemista alkaen,
on hidnen nimessddn saarnattava parannusta ja
syntien anteeksiantamista.

Te olette tdmédn todistajat.”

Vapahtajan rakkaiden opetuslasten tavoin
jokainen taivaallisen Isdn lapsi, joka on paattanyt
astua sisddn kasteen portista, on tehnyt liiton olla
Vapahtajan todistaja ja huolehtia apua tarvitse-
vista koko kuolevaisen eliminsi ajan. Tamén
sitoumuksen teki meille selviksi Mormonin
kirjan suuri profeetta Alma vuosisatoja sitten
Mormonin vesien luona:

”Te haluatte tulla Jumalan lammastarhaan
ja tulla nimitetyiksi hdnen kansakseen ja olette
halukkaita kantamaan toistenne kuormia, jotta
ne olisivat keveitd;

niin, ja olette halukkaita suremaan surevien
kanssa, niin, ja lohduttamaan niit4, jotka ovat
lohdutuksen tarpeessa, ja olemaan Jumalan to-
distajina kaikkina aikoina ja kaikessa ja kaikkialla
- — aina kuolemaan asti, jotta Jumala lunastaisi
teiddt — -, jotta saisitte iankaikkisen elaman.”

Kun olette uskollisia néille lupauksille, te
tulette huomaamaan, ettd Herra pitdd lupauksen-
sa olla yhtd teiddn kanssanne palvellessanne ja
Hén keventdd kuormianne. Te tulette tuntemaan
Vapahtajan ja aikanaan teistd tulee Hanen kaltai-
siaan ja te tulette "tdydellisiksi hdnessd” Autta-
malla muita Vapahtajan puolesta te huomaatte
padsevanne lahemmaksi Hanta.

Monilla teistd on rakkaita, jotka ovat kul-
kemassa pois iankaikkiseen eldméén johtavalta
polulta. Mietitte, mitd vield voitte tehdd tuodak-
senne heidat takaisin. Voitte luottaa siihen, ettd
Herra tulee ldhemmés heitd, kun palvelette Hanta
uskossa.
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You may remember the Lord’s promise to
Joseph Smith and Sidney Rigdon when they were
away from their families on His errands: “My
friends Sidney and Joseph, your families are well;
they are in mine hands, and I will do with them
as seemeth me good; for in me there is all power”

As you bind up the wounds of those in need,
the Lord’s power will sustain you. His arms will
be outstretched with yours to succor and bless
the children of our Heavenly Father.

Every covenant servant of Jesus Christ will
receive His direction from the Spirit as they bless
and serve others for Him. Then they will feel the
Savior’s love and find joy in being drawn closer
to Him.

I am a witness of the Resurrection of the
Lord as surely as if I had been there with the two
disciples in the house on Emmaus road. I know
that He lives.

This is His true Church—the Church of Jesus
Christ. We will, on the Day of Judgment, stand
before the Savior, face to face. It will be a time of
great joy for those, in this life, who have drawn
close to Him in His service and can eagerly an-
ticipate to hear His words: “Well done, thou good
and faithful servant”

I testify as a witness of the risen Savior and
our Redeemer, in the name of Jesus Christ, amen.
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Saatatte muistaa Herran lupauksen Joseph
Smithille ja Sidney Rigdonille, kun he olivat
poissa perheidensa luota Hanen tehtdvidan
hoitaessaan: ”Ystavani Sidney ja Joseph: Teidan
perheenne voivat hyvin; ne ovat minun kadessa-
ni, ja mina teen niille, kuten hyvéksi néen; silla
minulla on kaikki valta”

Kun sidotte apua tarvitsevien haavoja, Her-
ran voima tukee teitd. Hanen kétensd ojentuvat
yhdessa teiddn késienne kanssa auttamaan ja
siunaamaan taivaallisen Isimme lapsia.

Jokainen liiton solminut Jeesuksen Kristuk-
sen palvelija saa Hanen ohjaustaan Hengeltd, kun
hén siunaa ja palvelee muita Hédnen puolestaan.
Silloin hdn tuntee Vapahtajan rakkautta ja kokee
iloa siita, ettd hanta tuodaan lahemmaksi Kris-
tusta.

Mini todistan Herran ylosnousemuksesta
yhtd varmana kuin jos olisin ollut niiden kahden
opetuslapsen kanssa Emmauksen tien varrella
olevassa talossa. Tieddn, ettd Hén elda.

Tama on Hanen tosi kirkkonsa - Jeesuksen
Kristuksen kirkko. Tuomiopéivind me seisomme
Vapahtajan edessd, kasvoista kasvoihin. Se tulee
olemaan suuren ilon aikaa niille, jotka ovat tdssa
elimaéssi ldhestyneet Hantd Hanen palvelukses-
saan ja voivat innokkaasti odottaa kuulevansa
Hénen sanansa: "Hyvin tehty! Olet hyvi ja luo-
tettava palvelija.”

Todistan ylosnousseen Vapahtajan ja Lu-
nastajamme todistajana. Jeesuksen Kristuksen
nimessd. Aamen.
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